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Vom arăta care sunt mijloacele documentare de cunoaştere a ceea ce numim 
romanitatea dispărută, adică grupul apusean al românilor balcanici astăzi slavizati, 
cu exceptia istroromânilor şi vom evoca pe scurt principalele directii, tendinte, 
rezultate şi perspective ale cercetării istorice asupra lor. Cronologic se are în vedere 
răstimpul secolelor XII - XVIII, în care izvoare de diferite proveniente (sârbeşti, 
croate, maghiare, raguzane, venetiene, otomane, austriece) şi de naturi diferite 
(surse diplomatice şi narative, relatări de călătorie, elemente toponomastice şi 
onomastică medievală) semnalează masiv prezenta acestui grup romanic, topit 
acum în masa slavilor balcanici. 

Două precizări se impun: a. documentele vremii numesc pe aceşti balcanici 
vlahi şi morlaci, termeni, care, aşa cum s-a văzut, au constituit obiect de interpretări 
diferite şi controverse; b. vlahii şi morlacii azi dispăruti au trăit pe teritoriul fostului 
stat iugoslav, unde se înregistrează şi prezenta altor români balcanici: aromâni, 
meglenoromâni şi a unor imigranti dacoromâni veniti peste Dunăre, numiti toti în 
izvoare vlahi. 

Nu exista un corpus al izvoarelor referitoare la românii balcanici din grupul 
apusean. Pentru întocmirea lui, cu care ne-am însărcinat, ca şi pentru elaborarea 
bibliografiei critice a literaturii ştiintifice despre aceşti romanici dispăruti a fost 
necesară parcurgerea principalelor colectii de izvoare privind istoria Serbiei, Croatiei, 
Dalmat.iei, Bosniei şi a numeroase publicatii de documente risipite într-o serie de 
reviste locale din fosta Iugoslavie. Am mers pe urmele marelui ·învătat care a fost 
Silviu Dragomir, autorul singurei lucrări de sinteză asupra românilor balcanici 
apuseni, luând contact direct cu toate sursele consultare de el, la care s-au adăugat 
numeroase altele, apărute în cele trei decenii ce s-au scurs de la încheierea 
investigatiilor lui, dar şi unele mai vechi care nu i-au fost accesibile. Îmbogătirea 
bazei documentare a cercetării asupra vlahilor din grupul apusean se datorează 
mai ales turcologilor care au dat la iveală, au tradus şi comentat numeroase acte 
otomane referitoare la aceştia. 

Partea cea mai importantă a surselor privitoare la românii balcanici din grupul 
apusean este constituită de izvoarele diplomatice. Ele prezintă uriaşul avantaj de a 
fi acte rezultate din nevoi administrative, juridice sau politice impuse emitenţilor de 
contactul nemijlocit cu această romanitate dispărută. Trebuie să precizăm că 
dispunem de un număr impresionant, în raport cu conditiile de viată şi de conservare 
a arhivelor din Balcanii medievali, de asemenea acte. Acest avantaj este dublat însă 
de un aspect generator de probleme şi complicatii pentru cercetător. Românii 
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balcanici din grupul apusean, răspânditi pe o arie geografică relativ largă, de la 
coasta dalmată până în Stara Pianina şi de la Dunăre până în Macedonia, au împăttit 
soarta schimbătoare a acestei zone, obiect de rivalităti şi confruntări între diferite 
puteri: statul medieval sârbesc, statul croat, regatul maghiar, Bizamul, Imperiul 
Otoman, Imperiul Habsburgic, Republica veneţiană. Ei s-au găsit succesiv sub diferite 
stăpâniri şi regimuri de drept sau au fost împărtiti între acestea. Ca ata1:e, actele 
care-i privesc sunt de o 11).<;r~ varietate şi pun problemţ de interpretare nu simple, 
în functie de conditiile. alcătuirii şi de sensul lor. Unitatea acestei rdmanităti:, 
reconstituită de cercetători cu titlu ipotetic pe temeiuri lingvistice, a fost nu numai 
disimulată, dar chiar sfărâmată de această multitudine de stăpâniri politice, în 
condiţiile inexistentei unor forme de viată statală şi culturală proprii. La toate acestea 
se adaugă mişcările sezoniere ale românilor balcanici implicate de îndeletnicirea 
lor cu păstoritul şi deplasările (,,micile migratii") provocate, în general, de factori 
politici şi militari Cu ultima precizare prealabilă că izvoarele diplomatice de care 
ne ocupăm au în vedere situaţii diferite, conditii de viată specifice şi sunt provocate 
de evenimente diverse, le prezentăm în cele ce urmează, grupându-le după regiuni, 
epoci şi autorităţi emitente. · 

I. Izvoare medievale sârbeşti. Se cunosc până astăzi 40 de hrisoave emise de regii 
şi despoţii sârbi, din secolele XII - XIV, cu referiri la vlahi. Lor li se. ~d<iugă aşa
numitul Cod al lui Ştefan o.Jan, monument juridic de la jumătatea v.eacului al XIV
lea, de asemenea cu referiri la vlahi. Majoritatea acestor hrisoave sunt.actede danie 
sau confirmări de danii regale sau feudale către cele mai importantţ: ·mănăstiri 
sârbeşti. În ele sunt enumerate foarte adesea sate şi cătune de vlahi an1intite pe 
numele lor, ca şi înşiruiri de nume de vlahi dăruiţi mănăstirilor. În alte asemenea 
acte sunt întărite drepturile unor mănăstiri fată de posibilele abuzuri din partea 
altor supuşi ai regelui, între care şi vlahii (dreptul de păşune). În sfârşit, în actele 
sârbeşti .sunt formulate dispozitii privitoare la obligaţiile vlahilor fată de mănăstirea 
în posesiunea cărora se află (hrisovul din 1302 - 1309 al regelui St. Urot către 
Hilandar) şi mai mult reglementări ale statutului vlahilor dependenţi, legi specifice 
vlahilor (Zakon vlahom), cea mai cunoscută fiind aceea din 1318 cuprinsă în actul 
de danie dat de regele Stefan Urot al II-iea mănăstirii Sf. Stefan din Banjska. Alte 
legi specifice vlahilor sunt cuprinse în hrisoavele din 1334 - 1336 pentru Hilandar, 
în acelea din 1348- 53 pentru mănăstirea Sf. Arhangheli Mihail şi Gavril clin Prizren 
şi în cele invocate în alte documente, dar până astăzi necunoscute direct, cele de la 
Mile.Sevo şi Studenica. 

Din hrisoavele regilor sârbi rezultă diferenţierea de statut social între vlahii 
„voinici" şi „călători" (kjelatori), cei dintâi constituind o categorie privilegiată cu o 
,,lege": legea voinicească proprie (documentul din 1300 către mănăstirea Sf. Gheorghe 
de lângă Skoplje). Vlahii călători erau obligaţi să presteze toate serviciile în legătură 
cu păstoritul, să-şi dea caii pentru transporturi şi să îndeplinească serviciul de 
chirigii. Vom semnala şi supunerea vlahilor întregului regat sârbesc sub jurisdictia 
arhiepiscopiei cu sediul la mănăstirea Zica, cum reiese din hrisovul din 1220. În 
seria conventiilor încheiate cu oraşul Raguza, de la cea mai veche, din 1215, până 
la confirmările repetate din secolul al XV-iea, vlahii sunt liberi, ca şi ceilalţi supuşi 
sârbi din regat, să meargă să facă negot la Raguza. 

Toate aceste acte îi arată pe vlahii din vechiul stat sârbesc în calitate de păstori, 
crescători de vite şi chirigii, aceştia din urmă transpo1tând mărfurile mănăstirilor şi 
regelui, ducând spre oraşele de pe coasta dalmată produse locale şi aducând sare 
din depozitele de pe litoral. Ei locuiau în sate şi cătune. Aşa cum o arată documentele, 
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'./ 
cătunele, frecvente în zona cuprinsă între Prizren, Kosove Polje şi munţii Sar, nu 
par a fi numai aşezări vremelnice, ci arată o stabilitate ce a îngăduit unor cercetători 
să vorbească de transhumantă ca de o caracteristică a păstoritului vlah din Serbia. 

I.~oarele sârbeşti nu precizează competenta, dar atestă existenta juzilor, cnezilor 
şi primic;hiµ~jlor, conducătorii aşezărilor vlahe. Pornind de la documentele emise 
de cancelaria statului medieval sârb, cercetătorii iugoslavi, mai ales, dar şi cei români, 
ca Silviu Dragomir, au stabilit principalele regiuni din Serbia medievală în care, în 
secolele XII - XIV, sunt atestaţi vlahi. 

2. Acte provenind clin c:a.ncelaria raguzană. Hotărârile consiliilor oraşului, acte 
notariale, tratate încheiate cu dinaştii slavi vecini, instructiuni şi rapoarte ale trimişilor 
raguzani, izvoare juridice din secolele XIII - XIV, toate îi atestă pe vlahi, atât în 
hinterlandul oraşului, cât şi în Bosnia, Herţegovina, Muntenegru. Erau aşezaţi în 
cătune. Cele 67 de cătune vlahe, număr stabilit în lista alcătuită de Petar Skok şi 
Ciro Truhelka în 1918 şi completată de Mihajlo Dinic' şi S. Dragomir, au fost 
localizate în munţii din estul Raguzei, pe teritoriul ce cuprindea regiunea muntelui 
Durmitor, Grahovo, Nik~·ic', Trebinje, Bilec·e, până la Neretva şi chiar la nord de 
acest râu. Câteva cătune erau aşezate în Muntenegru. Locuitorii lor se ·ocupau 
exclusiv cu păsoritul şi numărul lor era atât de însemnat încât tinutul dintre Raguza, 
Trebinje, Nik~ic' a fost numit, la sfârşitul secolului al XIV-iea, într-un act al Consiliului 
unic al oraşului „ad Vlacos"; „partes Vlachiae". Ei jucau în viata acestei zone, în 
primul rând, un rol economic, dar şi unul militar. De aceea sunt prezenţi în mai 
toate tratatele Raguzei cu Serbia şi tot de aceea Republica manifesta, nu de puţine 
ori, interes în colonizarea de vlahi pe teritoriul pe care-l controla. 

Tot documente de provenientă raguzană îngăduie localizarea vlahilor, în secolele 
XIV - XV, în Bosnia. Prezenta lor aici era mai veche, dar în epoca menţionată se 
remarcă printr-o vie activitate economică: sunt des pomeniti la vama de la Glasinac, 
între Sarajevo şi Visegrad, iar Republica raguzană se străduieşte ca nimic să nu 
limiteze accesul acestor vlahi din Bosnia pentru cumpărăturile de sare şi diferite 
mărfuri ce le fac în oraş şi nici ca transporturile cu mărfuri din interior, mai ales 
plumb, să fie în vreun fel stânjenite, de conflictele militare locale. Regii Bosniei îi 
folosesc în aceste conflicte şi oferă trupe de morovlahi drept ajutor Raguzei. Doar 
numărul mare al vlahilor din această zonă ar putea explica titlul de „rege al Bosniei 
şi Vlahiei" pe care şi-l atribuie, la jumătatea secolului al XV-iea, Nikolae de Ilok. 

3. Izvoare referitoare la vlahii dia Croaţia, categorie mult mai diversă din punct 
de vedere al tipologiei diplomatice. Sunt acte de danie şi confirmare a unor posesiuni 
ale magnatilor croati Nelipic', Frankapan; hotărnicii, diplome de zălogire, hotărâri 
judecătoreşti în procese de natură diversă, reglementări ale raporturilor unor categorii 
de locuitori, încre care nu de puţine ori sunt vlahi, cu oraşele de pe litoral ~ibenik, 
Zadar (Zara), Nona. În documente se folosesc termenii Vlah (vlachos), dar şi Olachi 
atunci când ele provin din cancelaria maghiară. Valoarea lor documentară este 
diferită. Akături de simple mentiuni de vlahi aflati pe pământurile unor magnati 
croaţi, sau de certuri între cătune de vlahi sunt cunoscute câteva documente, uneori 
serii de documente, de un interes aparte. Unul este privilegiul banului Dalmatiei şi 
al croaţilor, Han~ Frankapan, dat în 1436 vlahilor de pe valea Cetinei. Aşa-numita 
lege a vlahilor din Croaţia a fost, pe rând, publicată de V. ]agie', R. Lopa~ic', iar la 
noi, în traducere românească, de S. Dragomir. Un altul, de o valoare asemănătoare, 
este acela din 1433 prin care cnezii, voievodul şi juzii vlahi din Croaţia acordau un 
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privilegiu proprietătii bisericii Sf. Ioan din Lika. Vlahii aceştia formau o comunitate, 
strana vlalka, alcătită din comune vlahe (opUine). 

O expunere a cuprinsului important al documentelor diplomatice privindu-i pe 
vlahii din Croatia nu este aici cu putintă. Amintim că ei apar locuind unii În preajma 
unor cetăti în grupuri, altii pe domeniile regale ce se aflau sub oblăduire::i banului 
croat cu scaunul la Knin, care este în 1376 numit şi „comes Holachorurn", sau pe 
proprietătile unor magnati ca Nelipic', Frankapan, contii de Krbavia. Ei practicau 
agricultura, dar aveau şi turme de oi care se deplasează între litoral şi muntii Velebit 
sau între muntii din nordul oraşului Rijeka (Fiume).şi; Gacko. O parte a vlahilor din 
cuprinsul regatului croat aveau o organizatie recunoscută de rege şi magnati; nu 
este vorba numai de „strana vl~ka" pomenită în documentul din 1433, ci şi de 
mentionarea într-un document din 1521 a unei „universitas Valachorurn". Această 
organizatie este alcătuită din cătune şi comune, bucurându-se de un regim de 
autonomie ale cărui elemente sunt bine atestate de legea vlahilor din 1436. Vlahii 
par a fi împărtiti în unităti militare deosebire, aflate în serviciul magnatilor şi Domnului 
croat. 

Cronologic, documentele referitoare la vlahii.din Croatia apartin secolelor XIII -
XV. Geografic, ele se referă la teritoriul ce se Întindea de la gura râului Cetine până 
la Rijeka (Fiume). Grupurile cele mai importante sunt: vlahii de pe valea Cetine, 
legati de soarta familiei Nelipic' - Frankapan, bucurându-se de privilegii deosebite 
până în secolul al XVI-iea, cum reiese dintr-o caraccerizare a dietei eroare; vlahii 
regali dincre care o mentiune aparte se cuvine acelora aşezati şi răsplătiti în 1365 cu 
posesiunea satului Vidceselo, situat între Kerka şi Zrmanja, pe care documentele îi 
atestă într-un conflict de proprietate, ce se prelungeşce un secol, cu familia croată 
Keglevic'. Deşi aceşti vlahi posedă sate şi oameni, pozitia lor este una de inferioritate, 
de vreme ce nu au dreptul să apară în calitace de martori sau jurători; vlahii din 
Lika, comitat aşezat în preajma râului cu acelaşi nume, având şi ei un regim de 
autonomie ca şi cei ele pe Cetine; şi, în fine, vlahii din Podgorje, tinuc sicuac la est de 
Velebit, care în secolul al XIV-iea erau acât de numeroşi încât vor determina numirea, 
mai târziu, a acescei regiuni a Velbicului Morlakia. 

Din a doua jumătate a secolului al XIV-iea documentele îi arată pe vlahii din 
Croatia pomeniti tot mai des pe litoral: sunt atestati la Trogir unde au iernatice, 
apoi ~ibenik, Zadar. Atitudinea autoritătilor locale fată de ei se poate urmări Într-un 
şir de documente emise, la cererea banilor croati, de către regalitatea maghiară. 
CLim ei produc pagube orăşenilor, aceştia încearcă să le limiteze accesul în 
hinterlandul unuia sau altuia dintre oraşele dalmate sub grave pedepse materiale. 
Mai vechea prezentă pe litoral a vlahilor se poate urmări în câteva statute ale 
oraşelor dalmate. Păstrându-şi un regim de relativă autonomie, oraşele dalmate 
aveau statute proprii bazate pe vechi traditii. În cele ale Raguzei (1275), Splitului 
0312), Zada1ylui (sec. XIV), ~ibenikului 0305 - 1322), precum şi în acelea ale 
insulelor Korcula şi Brac' sunt cuprinse prevederi care-i privesc pe păstorii vlahi 
sau se fac mentiuni despre ei (ex. titlul de relnik din statutul Kor~ulei). 

4. Izvoare veneţiene. Regiunea litoralului dintre Kvarner şi Draca intră, după 
întelegerile cu regalitatea maghiară din 1358 şi 1381, treptat, în stăpânierea venetiană 
care îşi întinde autoritatea asupra întregii părti răsăritene a litoralului dalmat. Acum 
se generalizează termenii de morovlah, morlac sau murlac folositi de cancelaria 
Republicii. Sub acest nume va apare, din secolul al XIV-iea, al XV-iea mai ales, 
populatia vlahă din apropierea oraşelor Split, Trogir, Zadar sau din vecinătatea 
insulelor Korcula, Rab, Pag. Până la începutul secolului al XV-iea documentele 
venetiene dezvăluie o stare conflictuală permanentă între aucoritătile locale venetiene 
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şi morlacii care aduc pagube oraşelor, atunci când pătrund cu turmele pentru 
iernat pe teritoriul acestora. Extrasele din documente făcute de G. Lucius surprind 
coborârea din munţi a vlahilor pentru iernatece. Treptat, atitudinea Republicii se 
modifică şi documente diverse. mai ales rapoarte ale functionarilor venetieni, arată 
foloasele pe care le poate avea Veneţia de pe urma aşezării morlacilor pe teritoriile 
aflate sub autoritatea sa. Parteneri importanti ai schimburilor comerciale, aducând 
din interiorul provinciei produse ale păstoritului şi chiar grâne necesare oraşelor 
de pe litoral şi fără de care viata acestora nu se putea concepe, şi cumpărând mari 
cantităţi de sare, morlacii sunt o realitate pe care autoritătile venetiene o înregistrează. 
Editorii documentelor venetiene referitoare la Dalmatia (rapoartele trimişilor şi 

functionarilor veneţieni dintre 1433 - 1680 adunate şi editate de S. Ljubic' şi Grka 
Novak) ezită în lămurira sensului termenului „morlac", prezent într-o măsură atât 
de mare în izvoare. Mor:lac este tălmăcit fie prin vlah, natio morlacca fiind tradus în 
sârbă prin vla5ka naro~ost (în care se vede populatia Dalmatiei ce locuia în aşezările 
săteşti), fie chiar prin croat, termenul de croat fiind rezervat locuitorilor care se 
aflau în teritoriile de sub stăpânirea Habsburgilor. Acelaşi editor consideră că prin 
morlaci se înţelege o populatie slavizară şi socoteşte a fi mai prudentă explicaţia: 
„morlac" este cel ce trăieşte în vecinătatea teritoriului aflat sub stăpânirea oton1ană, 
fără deosebire de limba în care vorbeşte şi naţionalitatea căreia îi apartine. O 
ultimă tălmăcire propune considerarea globală a termenului şi atribuirea lui 
locuitorilor creştini din teritoriile unei părti din Dalmatia aflată sub turci. 

În conflictele veneto - otomane, în cele din veacul al XVII-iea, mai ales, morlacii 
sunt un element important al trupelor veneţiene, ceea ce explică şi înmulţirea 

atestărilor documentare. Nu de puţine ori, descrierile din această vreme îi arată ca 
pe nişte semibarbari, necivilizati, pe seama cărora se pun întâmplări fantastice. Mai 
bine de 150 de ani morlacii au fost prezenţi în documente, trezind chiar un interes 
literar. 

Înainte de a trece la o altă categorie de izvoare diplomatice, trebuie amintit că 
documentele veneţiene surpind şi ele, ca şi acelea croate, o deplasare a vlahilor 
aşezaţi în Velebit şi Vinodol (partea litoralului dintre Senj şi Rijeka), spre insula Krk 
(Veglia) şi spre Istria. Pătrunderea este lentă şi deplasarea datorată depopulării 
peninsulei Istria în a doua jumătate a secolului al XV-iea, în urma unor repetate 
epidemii de ciumă. Rezultatele investigatiilor istoricului Attilio Tamaro în arhivele 
istriene au folosit la reconstituirea tabloului mişcării populatiei morlace spre Istria 
până la sfârşitul secolului al XVI-iea, populaţie atestată acum sub numele de Cici, 
iar mai târziu în secolul al XVII-iea sub acela pe care şi-l dau ei înşişi de rwneri, 
după mărturia lui Fra lreneo delia Croce. 

5. Izvoare otomane. Odată cu pătrunderea turcilor în Peninsula Balcanică, 
cuceritorii au luat contact cu populaţia vlahă privindu-i, asemenea celorlalte popoare, 
ca pe un element etnic distinct. Un mare număr de legi (qanun), reglementări 
(qanunarne) şi berate au fost publicate în ultimele cinci decenii de turcologi de 
seamă, ca Omar Barkan, Halii Inalcik, Glita Elezovic', Branislav Djurdjev, Dusanka 
Bojanic', Radmila Tric'kovic' şi mai ales de Nicoară Beldiceanu, documente care 
au făcut posibilă continuarea cercetării pe noi baze documentare. Gruparea tematică 
a acestor documente sau aceea regională uşurează cercetarea statului militar şi 
fiscal al comunitătilor vlahe ce par a fi durabil aşezate în teritoriul aflat sub directa 
stăpânire otomană în secolele XV - XVI. Pentru regiunea de care ne ocupăm se 
cunosc astăzi, fără ca să se poată spune că în viitor nu vor mai apărea şi alte 
asemenea reglementări, 20 de legi şi regulamente. Ele consemnează existenta unor 
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comunităti de supuşi ai Imperiului desemnati cu numele de vlahi (eflaq. eflaqiu), 
termen folosit, credem, alături de alti .cercetători, între ~are amintim în primul rând 
pe Nicoară Beldiceanu, pentru a desemna o etnie' şi nu o categorie socio ~ · 
profesională. Această denumire a fost preluată de la stăpânitorii anteriori ai Peninsulei: 
Comunitătile de vlahi pomeniti în izvoarele otomane, care sunt numite uneori 
vla!ki nuod (deci natio valahica) cum a tradus editorul sârb termenul otoman din 
documentul din 1516, alte ori sate vlahe, se conduceau după o lege proprie pe care 
otomanii o numesc adet-i eflaqije; adet-i eflaqiji iizere, adică legea vlahă, zakon 
vlahom întâlnit şi în documentele dinaştilor sârbi şi croati. Era o recunoaştere a 
unei părti a drepturilor consemnate în vlas"ki obilaj. Prin această lege este recunoscut 
modul specific în care comunitatea vlahă îşi plăteşte obligatiile fiscale ce derivă din 
conditia de supuşi a vlahilor care împlinesc şi un rol militar - vojnuci (voynuq). Pe 
de altă parte, aceeaşi lege le consfinteşte şi dreptul lor de a avea o organizare 
internă proprie. Este vorba de un statut fiscal specific şi de un statut administrativ 
aparte. De acestea se lega şi statutul militar pe care~! aveau vlahii balcanici din 
Im.periul Otoma.n. Regiunile în care otomanii recunosc comunităti vlahe sunt aceleaşi 
în care i-am găsit pe vlahii balcanici şi în epoca ante.rioară cuceririi otomane ca 
beneficiari de privilegii: Ipek, Pri~tina, Niksic', Sn!ederevo, Branitevo, Vidin. 
Kru~evac, Zvornik, Rudnik, Morava, Sjenica, Bosnia, Hertegovina. În toate aceste 
regiuni atestările documentare ale epocii otomane le confirmă pe cele anterioare 
de diverse proveniente pe care le-am amintit mai sus. 

6. Izvoare referitoare la vlahii din graniţa militară a Imperiului Habsburgic. 
Prezentarea izvoarelor diplomatice referitoare la acea parte a românilor din grupul 
apusean ce s-au asimilat populaţiei cu care au convietuit nu se poate încheia fără 
pomenirea, măcar ca obiect al unor cercetări viitoare, a imensei mase documentere 
provenind din cancelaria Imperiului Habsburgic, ce se referă la prezenta între 
locuitorii granitei militare, organizată de la mijlocul secolului al XVI-iea pe teritoriile 
de margine ale Imperiului, din Croatia şi Slavonia, a unui însemnat număr de 
colonişti care sunt numiţi vlahi, natio valachorum, care primesc privilegii confirmate 
şi anulate pe rând, după nevoile politice şi militare ale Imperiului, privilegii cunoscute 
sub numele de Statuta Valachorum. Părerea celor mai multi cercetători, între care şi 
Silviu Dragomir, este că miile de documente care vorbesc despre aceşti vlahi, ei 
formând în Slavonia o Mala Vlaţka, Parva Valachia nu contin mărturii despre 
romanitatea lor. deşi se vorbeşte de natio Valachorum. Cu toate acestea se subliniază 
că unele urbarii din secolele XVI - XVII trădează originea acestor balcanici care şi
au păstrat până târziu o situatie apane şi forme specifice de organizare. Editorii 
sârbi ai documentelor graniţei militare constată că numirea germană de Vallachen 
apare în aceste izvoare mai ales după 1590, anterior acestei date refugiaţii numindu
se Pribeggen Aceiaşi editori consideră că aceşti „vlahi" de 'religie ortodoxă erau 
sârbi. Pare de neînteles de ce cancelaria austriacă a făcut mai târziu această confuzie 
terminologică de vreme ce în 1538, când Nicolae luri~ici scria regelui Ferdinand 
despre noii emigranti, el vorbea de „vlahii care la noi se cheamă vechi romani". În 
răspunsul regelui se face diferenta între rasciani sau sârbi şi vlahi, care curent se 
numesc cici (Rasciani sive Serviani atque Valachi quos vulgo Zytschy vocant). 

Rămânând o problemă deschisă cercetărilor viitoare, semnalăm că investigatiile 
recente făcute de Costin Feneşan în arhivele vieneze al! dus la descoperirea unor 
noi statute ale acestor vlahi din secolul al XVII-iea. · · 
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Toată această impresionantă masă documentară ne atestă o populatie romanică 
veche care s-a asimilat treptat mediului înconjurător din lipsa unor institutii statale 
şi a unei vieti culturale proprii. Ea a evoluat variat în diferitele regiuni ale fostei 
Iugoslavii, dovadă diferentele ce le-am constatat între vlahii din statul medieval 
sârb, cei din statul croat şi aceia din hinterlandul Raguzei sau din Hertegovina şi 
Muntenegru. 

Specific tuturor acestora le rămâne caracterul romanic, a cărui persistentă au 
dovedit-o alte categorii de izvoare mai putin numeroase, dar esentiale în cunoaşterea 
realitătii pe care o înfătişăm. Este vorba de izvoare narative, mărturiile unor călători 
şi, în fine, de numele româneşti din toponimia de pe cuprinsul Iugoslaviei de 
astăzi, alături de alte asemenea urme din obiceiuri, credinte, traditii locale. 

Au fost amintite adeseori mărturia presbiterului din Diodeea, din veacul al XII
lea, aceea a umanistului Lucios, căruia i se datorează prima interpretare a originii 
vlahilor din vestul Peninsulei Balcanice. Le adăugăm interesantul pasaj ce vorbeşte 
despre vlahii din vecinătatea Raguzei din Analele oraşului, se pare cea mai veche 
cronică a cetăţii, părerile lui Paul Riter Vitezovic' (pentru care morlacii sau 
maurovlachii sunt acei Nigri Latini veniti în Morlachia, de undeva din Bulgaria) şi 
toate acele mărturii publicate de-a lungul anilor de Dimitrie Găzdaru, între care se 
află cele ale lui Domenico Maria Negri de la sfârşitul secolului al XV-iea; Fra Ireneo 
delia Croce, Johan Valvasor, până la Albeno Fortis şi Giovanni Lovric', aceasta din 
urmă atribuindu-le vlahilor şi morlacilor o origine comună. 

O mentiune aparte se· cuvine imensului material documentar adunat, în urma 
unor anchete sistematice pe teren ce se întreprind de la începutul secolului nostru, 
de către reprezentantii şcolii de antropogeografie iugoslave întemeiate de Jovan 
Cvijic'. Folosind un chestionar stabilit chiar de Cvijic', elevii săi şi astăzi urmaşii lor, 
au publicat, în peste 54 de volume din seria Aşezările în regiunile sârbeşti (Naselja 
srpskih zemalja), mai apoi Aşezările şi originea populaţiei (Naselja i poreklo 
stanovnirtva) rezultatele unor anchete pe regiuni, din aproape întreg teritoriul 
iugoslav. Valoarea acestui material antropologic şi etnologic care surprinde diferitele 
aspecte ale vieţii omeneşti dintr-o aşezare, ca pozitia şi tipul aşezării, numele topice, 
psihologia locuitorilor, datele privind întemeierea aşezării, originea populatiei, modul 
de viată şi costumele, care a determinat o directie de cercetare în ştiinta iugoslavă, 
a fost sesizată la noi de Silviu Dragomir care a valorificat critic tot ceea ce au adunat 
cercetătorii iugoslavi până la data încheierii studiilor sale. 

Bogat atestată şi adânc implicată în viaţa istorică a popoarelor fostei Iugoslavii, 
romanitatea balcanică şi, în spetă, grupul ei apusean a constituit o problemă 
fundmentală a istografiei iugoslave modeme, o preocupare a tuturor oamenilor de 
ştiintă care s-au aplecat asupra istoriei slavilor de sud. Impusă de C. Jire~ek, unul 
din ctitorii balcanologiei, prin lucrări rămase clasice şi reluată de elevii săi, tema 
vlahi şi martaci în istoria Iugoslaviei a devenit obiectul unor cercetări minutioase şi 
sustinute până în zilele noastre, pentru savanţii sud-slavi. Putem spune că pentru 
istoriografia iugoslavă problema romanităţii balcanice este una din problemele 
fundamentale şi permanente ale cercetării. 

Două tendinte s-au înregistrat în tratarea acestei probleme: 
1 Se constată, pe de o parte, aparitia, mai ales în secolul nostru, a unui număr 

însemant de studii privitoare la organizarea instituţională a vlahilor din diferitele 
regiuni ale teritoriului fostei Iugoslavii, în diferite epoci şi sub toate stăpânirile 
politice pe care acesta le-a cunoscut, aparitia unei serii întregi de cercetări privind 
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deplasările sezoniere sau migratiile interioare ale vlahilor şi cauzele lor, publicarea 
rezultatelor unor cercetări asupra evolutiei comunitătilor şi aşezărilor vlahe. îr 
toate aceste directii cercetătorii iugoslavi, de la F. Ra~ki, V. Klajc', R. Lopa~ic', St. 
Novakovic', Ciro Trnhelka, Jovan Erdeljanovic' până la contemporanii noştri Milenko 
Filipovic', Br. Djurdjev, Nedim Filipovic', Radomir Iovanovic', Bogumil Hrabak, 
Ivan Bo~ic', Nada Klaic', Desanka Kova~evic', Du~anka Bojanic' şi altii au adus 
contributii hotărâtoare pentru progresul cunoaşterii istoriei vietii sociale a vlahilor. 
Aceste preocupări au fost atât de intense, încât s-a simtit nevoia organizării unor 
reuniuni ştiintifice consacrate acestor probleme (Simpozioanele de la Sarajevo din 
1961 şi 1973, la acesta din urmă participând şi cercetători români). 

2. Pe de altă pa1te însă constatăm tendinta învătatilor iugoslavi de a fixa la o 
dată foarte timpurie slavizarea totală a românilor balcanici, de a vedea în vlahii a 
căror romanitate şi chiar românitate initială nu e contestată de nimeni o categorie 
socio - profesională şi nu o realitate etnică. Deşi există diferente între cercetători şi 
în această privintă, în materie de cronologie a slavizării vlahilor, dominantă ra,.mâne 
tendinta de a considera că vlahii izvoarelor de noi înfăţişate nu mai sunt o popufatie 
cu caractere etnice deosebite de ale slavilor între care trăiesc. Argumentele invocate 
cel mai frecvent sunt, în esentă: lipsa unor mărturii referitoare la limba vorbită de 
vlahi şi caracterul predominant slav al onomasticii. , ' 

Istoriografia românească, mai ales prin Silviu Dragomir, care a acoperit sipgur 
întreg domeniul cercetării istorice a românilor balcanici din grupul apusean, a 
înteles să pună în valoare tot ce este pozitiv în contributia ştiintifică iugoslavă 
referitoare la aceşti români, dar şi să combată argumentat teza slavizării timpurii a 
vlahilor. 

Dacă cercetările lui Silviu Dragomir au avut drept scop reconstituirea mişcărilor 
populatiei româneşti balcanice din nordul Peninsulei şi dovedirea autohtoniei 
acesteia, formarea romanitătii nord balcanice pe întreaga arie romanică din nordul 
şi vestul Peninsulei, regretatul prof. Val.Al. Georgescu a abordat tema românilor 
balcanici apuseni din perspectiva istoriei institutiilor juridice medievale, mai precis 
a aşa-numitului „ius valachicum". Referindu-se critic la lucrarea lui S. Dragomir, 
Val.Al. Georgescu a avut meritul de a fi pus în evidentă unitatea esentială a regimului 
juridic, atât de diferit în realizările sale concrete, al vlahilor balcanici, definindu-l ca 
un regim de autonomie de tip „ius valachicum", adică de adaptare a sistemului de 
drept dominant la traditiile juridice ale romanităţii supuse de cuceritorul slav. Implicit, 
prof. Valentin Georgescu a adus prin aceasta o contributie la dovedirea romanitătii 
vlahilor balcanici şi a unitătii lor cu românii din întreg sud-estul european, aspecte 
care au scăpat atentiei cercetătorilor iugoslavi. 

Romanitatea dispărută din nord-vestul Peninsulei Balcanice se dovedeşte, aşadar, 
a fi, în chip paradoxal, cea mai bine atestată şi cea mai mult cercetată de medievişti 
dintre fragmentele romanitătii balcanice. Cu toate rezultatele remarcabile la care s
a ajuns, efortul de documentare şi interpretare a materialului documentar referitor 
la românii balcanici din grupul apusean este departe de a fi devenit inutil. DimpotrivJ., 
aşa cum a reieşit, credem, din cele evocate mai sus, pe de o parte publicarea într
un corpus special a tuturor izvoarelor referitoare la aceşti români, pe de altă parte 
confruntarea colegială de opinii şi cooperarea dintre cercetătorii. români şi sud -
slavi în cercetarea acestei probleme·constituie sarcini importante de viitor. Perspectiva 
balcanologică comparatistă şi interdisciplinară, ca şi viziunea integratoare în 
ansamblul romanitătii carpato - balcanice ne oferă jaloanele metodologice şi în 
tratarea problemei românilor balcanici apuseni. 
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